29. VÁZSNOK
<P>  Vázsnak: Vázsnok, -on, -ru, -ra, -i [BC1: Vasnogh BC1, 5: Vasnok BC4:

Vasznak BC6, 7, SchQ4–9: Vásnok BC8, SchQ3: Vázsnok SchQ1: Vásnak
SchQ2: Vázsnak K8/a, K8/b, K8/c, K9/a, K9/b, K12, P, Hnt, Bt, MoFnT2: Vázs-

nok] – T: 489 ha/850 kh – L: 208.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt folyamatosan lakott helység volt; lakossága azóta is ma-

gyar. Csak századunkban kezdett ideköltözni nem magyar ajkú lakosság. 1930-ban

243 magyar, 21 német és 14 egyéb anyanyelvű volt; 1970-ben 204 magyar lak-

ta. – P. sz. “Lakói magyarok”. – Fcs.: Kisbesztercei adatközlőink szerint “Vázsno-

kon rókatojást leltek.”</A-1></P>

<P>  Vázsnok [1332: 7: Wasnuk: Ortvay: EgyhFöldl. 1:263] Szláv eredetűnek lát-

szik, de megfelelő, Važьnikь -féle szláv szláv hn. nem mutatható ki. Vö. talán

mégis szlk. vážnik ‘mérlegkezelő, mázsamester’ és Važnica hn. (FNESZ. 686.)</P>

<P>  1. Főső sor U, Ft. 2. Iskola (Általános Iskola) É. 3. Harangláb Fából épült. Egy

harangja van. 4. Kis köz Köz. 5. Alsó sor: Lucërnás, -ba U, Fr. Mélyebben fek-

szik. Korábban sz volt; lucernaföld. 6. Körforgalom: Buszforduló Tér. 7. Szállási

ut Út. A Szállás felé vezet. 8. Csőrge Vf. 9. Tüzoltószertár É. 10. Vegyesbót É,

bolt. 11. Malom É. Malom volt régen. 12. Malom-kert Ds, ke. A malomhoz tar-

tozott. 13. Pásztorház É. Pásztorok lakták. 14. Sásdi ut Út. Sásdra vezet.</P>

<P>  15. Bēső-Ragoncsa: Ragoncsa, -ra Ds, Men, sz. 16. Ragoncsa, -ra: Ragoncsa, -ra
[K8/a, K8/b, K9/b, K12: Ragoncsa; sz NB: Ragoncsa „mint családnév is előjön”.

P: szántók a Rogoncsában] Ds, Men, sz. A Ragoncsa családnév Vázsnok környé-

kén több községben még ma is gyakori, szinte az egész Hegyháton ismert. – A.

sz. ebben a dűlőben szántáskor tégla került elő. 17. Iharfa, -ba [K8/a: Juhárfa

dülő; sz] Ds, sz. 18. Ciróka, -ra [K8/a: Cziroka Mező; sz K12: Cziroka] Ds, sz.

19. Csárdai ut Út. Csárda állott mellette Meződ határában. 20. Kis-erdő [K8/a:

Kis Erdő; sz] Ds, sz. Régen e volt. 21. Som-kut [K8/a: Som kuti dűllő; sz] Ds,

Men, sz. 22. Kűső-Ragoncsa: Külső-Ragoncsa Os, sz. Részben most erdősítették.

23. Bogdány, -ra [K8/a: ~; sz] Ds, Os, sz. Egy részét erdősítették. 24. Tārósi-ha-

tár [K8/a: Tarrósi Határnál] Ds, sz. Tarrós falu határa mentén. 25. Cigle, -be
[K8/a: Cziglei düllő; sz K9/b, K12: Cziglé; sz NB: Czigle P: szántók a Cziglében]

Ds, l, e, akácos. – A. sz. itt földvár van. – P. sz. „egy sűrű, bokrokkal benőtt

mély gödör mellett [van], hol rókák tartózkodnak”. 26. Öreg-högy [K8/a: Öreg

hegy; sző K9/b: Öreghegy P: sző az Öreghegyben Hnt, Bt: Öreghegyidülő
MoFnT2: Öreg-hegy K16: Öreg h. 269 m] H, Do, sz és újabb településű e. Ko-

rábban sző volt. Mivel ez a falu legnagyobb hegye, az öreg jelző itt ‘nagy’ jelen-

tésű. 27. Bakonya, -ba [K8b/b, K9/b, K12, NB: ~; sz K8/c: Bakonya dülö
MoFnT2: ~] Os, sz. 28. Almás, -ba: Ómás, -ba [K8/a: Almás rét; r K8/b: Almás;<-P> 
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<-P>r, l, sz P: szántók az Almásiban] S, r. 29. Szé-főd: Szél-főd: Szili-főd [K8/a:

Szélfőldek; sz K8/b: Szélfőld; sz K9/b: Szélyföld, Szeföld NB: Szilyföld K12:

Szeföld P: szántók a Szélföldben] Ds, sz. A. sz. szélső helyzetéről, fekvéséről

kapta nevét. Lehet, hogy a Szily család birtoka volt. 30. Ros-főd [K12: Rozsföld]
Ds, sz. Ma jórészt fásítva. Régen rozsot termeltek itt. 31. Árki-ódal [K8/a: Árki

óldal; sz K9/b: Czigle alatt dülő; sz] Do, l, mlen. 32. Tarósi ut Út. Tarrós felé<-P> 
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<-P>vezet. 33. Parag-szöllő [K9/b, P: Parrag szöllő] Ds, sz. Régen sző volt. 34. [K8/a:

Nádas rét; r] 35. Némöt-ház: Némöt-házi-dülő [K8/a: Nemet házi düllő; sz K8/b:

Németháza; sz] Os, sz. 36. Ciglei ut Út. Cigle (dűlő) felé vezet. 37. Budak-högy
Ds, l. 38. Nagy horó: Pap horó Hor. Mély és hosszú horhos, amely a plébános

szőlejéhez vezetett. 39. Diás, -ba [K8/a: Diosi hegy; sző K8/b: Diás szőllő; sző
K9/a: Diós; e, l, r, sző K9/b, K12, P: Diás; sző] Ds, sző, sz. Diófák vannak ben-

ne. 40. Kis-erdő Ds, sz. Kis területű hely, részben e. 41. [K8/a: Hidi rét; r] 42.
Hosszu-rét S, sz. Régen r volt. Hosszan nyúlott el a falu és a csatorna között.

43. Szállás, -ra, -ba: Szállás-kertök [K12: Szállási kertek] Os, szilvás, r. Régen

jószágokat tartottak itt. 44. Banya-kut [K8/a: Bánya kút; l K8/b: Banyakút; l

K8/c: Bányakuti dülő K9/a: Banyakut; e NB: Banyakut] Os, l, sző. 45. Kendör-

főd [K12, P: Kenderföld] S, sz. Kendert termesztettek benne. 46. [K8/a: Omlás]

47. Simon-szöllő-dülő [K8/c, K9/b: Simon szöllő dülő; sz] Ds, sz, l. 48. Sürü, -be
Ds, l. 49. Gáton túl S, r. A csatornán túl van. 50. Rekesz-rét: Katona-rét [K8/a,

K9/b, P, NB: Katona rét; r] S, sz. Korábban r volt. 51. Fölső-rét [K8/a: Felső
rét; r] S, r. 52. Szellér, -be: Szellér-domb [K8/a: Szelléri düllő; sz NB: Szellér
MoFnT2: Szellér-domb] D, sz. Egykori tulajdonosáról. 53. Kanáris, -ra: Gár, -ra:

Baranyacsatorna [K8/a: Baranyai csatorna; Cs K8/b: Baranya csatorna; Cs

K9/b: Kapos csatorna; Cs P: Sásdi kanális K16: Baranyer Canal MoFnT2, Bt:

Baranya-patak; Vf MoFnT2: Baranya-csatorna; cs] Vf, Cs. – P. sz. “vize a Pé-

csi Mecsekből ered”. – A K9/b adata téves bemondáson alapulhat. A Kapos in-

nen messze esik. Talán azért írhatták fel a nevet a vázsnoki térképre, mert ez a

Cs a Kaposba ömlik. 54. Farkas-rét [K8/a, K9/b, K12, MoFnT2, P: ~; r] S, r, sz.

55. Berök, -be S, r, l, sz. Korábban vízjárta berek volt. 56. Kányavár [K8/c ~

P: Kányavár, Csókavár] Ds, e, akácos. – P. sz. „a Kishegyi szántóföldek közt

van egy kis rengeteg, melyet Csókavárnak (Kányavárnak is) neveznek; nagyon

vízforrásos hely”. 57. Pantalaci Ds, sz. Korábban sző volt. Egykori tulajdonosa

(Panta László) nevéről. 58. Simon-szöllő : Sima-Szöllő [K8/a: Sima Szöllő düllő;
sz K8/b: Simaszőllő; sz P: szántók a Simában NB: Sima] Os, sz. Régen sző volt.

Egykori tulajdonosa nevéről. 59. Uton belü S, r, sz. Beljebb esik az úttól. 60.
[K9/a: Falutul Sáski (sásdi?) Tőltésig; l] 61. [K9/a: Pettyen; e, sz, sző P: szán-

tók a Petyenben NB: Petyen] 62. Alsó-élés S, sz. Korábban l volt. 63. [K8/a:

Éllés mellett] 64. Füzfa-kut [K8/a: Fűzfadűllő; sz K8/c: Fűzfakuti dülő; sz K12:

Füzfakuti dűlő; sz] Ds, sz. 65. Kis-högy [K12, P: Kishegy; sző, sz]. Ds, sző, sz.

Kis területű. 66. Éllés, -be: Éllés-dülő [K8/c: Ellés dülő; sz] S, r, sz. Korábban l

volt. 67. Szent-kut: Szent-kuti-düllő [K8/a: Szentkuti düllő; sz] Ds, sz. 68.
[K8/a: Piókás; r] 69. [K8/a: Angyalrét; r] 70. Kaposvári ut [K8/c: Kaposvári

országut; út] Út. Ma is a falu déli határát érinti. Út Pécs és Kaposvár között.

71. Pécsi ut [K8/b: ~; út] Út. Vázsnokról Pécs felé vezetett. 72. Szilos, -ba
[K8/a: Szilas; sz K9/b: ~; sz] Ds, sz. Régen szilfás e volt.</P>

<duolan 2><P>  <-P>Az adatközlők nem ismerték: 34. K8/a:

Nádas rét – 41. K8/a: Hidi rét – 46.

K8/a: Omlás – 53. K9/b: Kapos csatorna
(téves adat lehet Vázsnok névanyagában)

– 56. P: Csókavár – 60. K9/a: Falutul

Pettyen – 63. K8/a: Éllés mellett – 68.

K8/a: Piókás – 69. K8/a: Angyalrét.

ret</P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K8/b: Jakab-

rét; r P: szántók a Rokony igárban.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K7 = 1857:

BmT 141. – K8/a = 1854: BiÚ 962. –</A-1><-P>@@ <-P><A-1>K8/b = 1857: Biú 963. – K8/c = 1900:

BiÚ 964. – K9/a = 1855: BmK 332. –
K9/b = 1864: BmK 502. – K12 = 1889:

Kataszteri színes birtokvázrajz. – K16

= KT 5460. – P: 1865 – NB: 1894–1904

(2587) – MoFnT1: 1971 – Hnt: 1973 –
Bt: 1977 – MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: dr. Pesti János főisk. do-

cens és Reuter Camillo erdőmérnök. –
Adatközlők: Kisszabó Bálint 77, Szabó

János 57, Vörös Ferenc 69 é.</A-1></P></duolan 2> 
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